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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

1.1 Целью освоения дисциплины «Профессиональный иностранный язык» является  приобретение магистрантами 
коммуникативной компетенции, уровень которой позволяет использовать иностранный язык практически как в 
профессиональной (в производственной и научной) деятельности, так и в целях дальнейшего самообразования в 
устной и письменной формах, а также развитие умений и навыков ведения устного и письменного диалога в 
профессиональной сфере. 

1.2 Для достижения цели ставятся задачи: 

1.3 1.1 развивать навыки речевой, языковой и страноведческой компетенции, необходимой и достаточной для 
использования английского языка в профессиональной и научной деятельности; 

1.4 1.2 совершенствовать умения самостоятельной работы магистранта с аутентичными литературными 
источниками; 

1.5 1.3 продолжать изучение терминологии научного, делового и профессионального английского языка; 

1.6 1.4 совершенствовать навыки перевода различных типов текстов, в том числе научных, деловых, 
профессиональных. 

      

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП 

Цикл (раздел) ООП: Б1.О 

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося: 

2.1.1 1. Для успешного изучения дисциплины «Профессиональный иностранный язык» магистрант должен обладать 
обязательными «входными» знаниями по дисциплине «Иностранный язык», полученными в ходе освоения 
основной образовательной программы (бакалавриат или специалитет), а также наличием развитых умений чтения 
и перевода по специальности на основе владения определенным лексическим и грамматическим материалом, 
сформированных в ходе освоения языковых курсов 

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как 
предшествующее: 

2.2.1 Научно-исследовательская работа магистранта 
      

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
(МОДУЛЯ) 

УК-4: Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах), 
для академического и профессионального взаимодействия 

Знать: 

Уровень 1 Знать: 
- правила и закономерности личной и деловой устной и письменной коммуникации; 
- современные коммуникативные технологии на русском и иностранном языках; 
- существующие профессиональные сообщества для профессионального взаимодействия. 

Уметь: 

Уровень 1 Уметь: 
- применять на практике коммуникативные технологии, методы и способы делового общения для 
академического и профессионального взаимодействия. 

Владеть: 

Уровень 1  
Владеть: 
- методикой межличностного делового общения на русском и иностранном языках, с применением 
профессиональных языковых форм, средств и современных коммуникативных технологий. 

      

В результате освоения дисциплины обучающийся должен 

3.1 Знать: 

Знать: 
- терминологию по своей специальности на иностранном языке; 
- специфику и приёмы перевода различных грамматических конструкций; 
- особенности ведения профессиональной и научной деятельности; 
- коммуникативные правила поведения в ситуациях межкультурного профессионального общения; 
- требования, предъявляемые  к оформлению научных трудов, принятые в международной  практике. 
- стилистические особенности представления результатов профессиональной и научной деятельности в  устной и 
письменной форме на иностранном языке 
- основные современные компьютерные технологии, используемые для сбора, анализа и обработки данных 
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3.2 Уметь: 

Уметь: 
- осуществлять устную коммуникацию в монологической и диалогической    форме научной направленности (доклад, 
сообщение, презентация, дебаты, круглый стол); 
- писать научные аннотации, эссе, тезисы, рефераты; 
- читать оригинальную литературу на иностранном языке в соответствующей   отрасли знаний; 
- правильно выбирать адекватные языковые средства перевода научной литературы; 
- анализировать, обобщать и интерпретировать информацию по своей  специальности на иностранном языке; 
- оформлять извлеченную из иностранных источников информацию в виде перевода, реферата, аннотации; 
- извлекать информацию из текстов, прослушиваемых в ситуациях межкультурного научного общения и профессионального 
(доклад, лекция, интервью, дебаты, и др.); 
- использовать этикетные формы научно - профессионального общения; 
- четко и ясно излагать свою точку зрения по научной проблеме на иностранном языке; 
- производить различные логические операции (анализ, синтез, установление причинно-следственных связей, 
аргументирование, обобщение и вывод, комментирование); 
- понимать и оценивать чужую точку зрения, стремиться к сотрудничеству,  достижению согласия, выработке общей 
позиции в условиях различия взглядов и убеждений; 
- следовать основным нормам, принятым в научном общении на государственном и иностранном языках 
–применять современные коммуникативные технологии для решения поставленных задач в своей профессиональной 
деятельности 

3.3 Владеть: 

Владеть: 
- терминологическим аппаратом на иностранном языке по своей специальности; 
- навыками и умениями устной и письменной речи на иностранном языке, позволяющими достаточно свободно общаться с 
носителями языка; 
- иметь опыт обработки большого объема иноязычной информации с  целью подготовки реферата; 
- иметь опыт оформления заявок на участие в международной конференции; 
- иметь опыт написания работ на иностранном языке для публикации в  зарубежных журналах. 
- следовать основным нормам, принятым в научном общении на государственном и иностранном языках 
–применять новые информационные и коммуникативные технологии для решения поставленных задач в своей 
профессиональной деятельности 

. 


